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predseda predmetovej komisie


                     riaditeľ školy

Štátny vzdelávací program:    ISCED 3  

Školský vzdelávací program: Gymnázium, Varšavská cesta, Žilina

Kód a názov odboru štúdia:
79025 – gymnázium 

Stupeň vzdelania: 
vyššie sekundárne vzdelanie

Forma štúdia:
denná forma

Vyučovací jazyk:
slovenský jazyk

1. Charakteristika vyučovacieho predmetu:

Prvý cudzí jazyk - anglický jazyk patrí do vzdelávacieho odboru Cudzie jazyky. Anglický jazyk sa študuje na osemročnom gymnáziu Varšavská cesta 1 ako 1. cudzí jazyk v rámci dvoch zameraní. Od prvého po štvrtý ročník sa anglický jazyk vyučuje 4 hodiny týždenne.  Trieda sa delí na dve skupiny. Učitelia anglického jazyka sa sústreďujú aj na individuálne rozvíjanie potenciálu žiakov. Venujú sa žiakom so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami ako aj vzdelávaniu žiakov s nadaním. Týmto žiakom vytvárajú na vzdelávanie špeciálne podmienky. 

Od piateho po ôsmy ročník sú triedy delené na dve vetvy, jazykovú a prírodovednú. Jazyková vetva ako aj  prírodovedná vetva sa vyučujú v časovej dotácii 4 hodín za týždeň. Vo všetkých ročníkoch je anglický jazyk vyučovaný v časovej dotácii 4 hodiny, čo je v súlade so Štátnym vzdelávacím programom. Požiadavky v ročníkoch päť až osem sa riadia Štátnym vzdelávacím programom ISCED 3 pre gymnáziá.

Požiadavky na vzdelávanie v prvom cudzom jazyku taktiež vychádzajú zo Spoločného európskeho referenčného rámca pre jazyky. V ôsmom ročníku dosiahnu žiaci vedomosti na úrovni B2.

Gymnázium zabezpečuje žiakom motivujúce učebné prostredie prostredníctvom špeciálneho jazykového laboratória vybaveného viacúčelovým zariadením – informačno-komunikačným centrom, anglickou knižnicou, interaktívnou tabuľou a inými didaktickými pomôckami. V kabinete anglického jazyka sa nachádza príručná knižnica pre učiteľov anglického jazyka, ktorá je vybavená rôznymi učebnicami, gramatickými príručkami a jazykovými hrami.

Učitelia kladú dôraz na variabilnejšiu organizáciu vyučovania: riešenie problémov a projektov, inovačné programy, prácu s časopisom, výuku anglického jazyka pomocou počítača a využívajú pedagogické postupy na rozvoj samostatnosti a tvorivosti žiakov. Okrem práce s učebnicami sa žiaci učia používať rôzne typy slovníkov a príručiek a zoznamujú sa s autentickým jazykom prostredníctvom časopisov.

Žiaci si osvojujú znalosti a zručnosti aj na základe interdisciplinárneho prístupu a kľúčové kompetencie sú rozvinuté primerane veku. Jednotlivé kľúčové kompetencie: čítanie, počúvanie, písanie, komunikácia, gramatika a slovná zásoba sa navzájom prelínajú. Žiaci sú vedení k zvyšovaniu jazykovej kultúry, ich verbálnych ústnych a písomných jazykových prejavov. Na úrovni B1 a B2 je učivo naplánované tak, aby viedlo žiakov k schopnosti dorozumieť sa a porozumieť v cudzom jazyku. Akcent sa kladie na schopnosť argumentovať a vyjadrovať vlastné postoje a názory, prácu s informáciami a prípravu na maturitnú skúšku z anglického jazyka na úrovni B2. Žiak je vedený tak, aby si osvojil základné postupy efektívnej spolupráce v skupine a v páre.  Zaradením iných rozvíjajúcich aktivít v rámci školy ako sú  Divadlo v anglickom jazyku a účasť na medzinárodných projektoch - sa rozvíja záujem žiakov učiť sa anglický jazyk aj mimo vyučovania.

V piatom až ôsmom ročníku sú v učive obsiahnuté nasledovné prierezové témy v rámci interdisciplinárneho prístupu: multikultúrna výchova, mediálna výchova, osobnostný a sociálny rozvoj, environmentálna výchova, ochrana života a zdravia a tvorba projektu a prezentačné zručnosti.

2. Ciele vyučovacieho predmetu :


a) vzdelávacie ciele: 

- priblížiť žiakovi anglický jazyk ako prostriedok na komunikáciu v oblasti profesionálneho uplatnenia, ako aj v osobnom živote

- umožniť  žiakovi  využiť  oblasti  gramatiky (morfológia a syntax), lexikológie, frazeológie, štylistiky  a fonológie  ako východiska  pre  komunikáciu zameranú  na  vylepšenie  jazykovej úrovne

- naučiť žiakov komunikovať na pokročilej úrovni v ústnom i v písomnom prejave

- dosiahnuť mierne pokročilú úroveň B  nazvanú  Samostatný používateľ, čo je fáza plynulého využívania základných komunikačných nástrojov
- vymedziť  rámec  pre  harmonizáciu  dosiahnutých  jazykových   kompetencií  učiaceho  sa, pričom  kľúčovými  kompetenciami  v oblasti  jazykovej  prípravy sú:  porozumieť  (počúvať, čítať), hovoriť  (ústna interakcia, samostatný ústny prejav) a  písať.

- umožniť žiakom vytvoriť si pozitívny vzťah k učeniu sa cudzieho jazyka,

- vytvoriť pre žiakov možnosť precvičovania a prípravy na plnenie náročnejších úloh,

- viesť žiakov k samostatnej a skupinovej práci a viesť ich ku seba hodnoteniu,

- naučiť  žiakov  vytvárať  projekty a prezentácie v  anglickom jazyku  na rôzne témy a v  rôznych štýloch,

- používanie   IKT   na  komunikáciu, vyhľadávanie   informácii   a  ich   prezentovanie, a precvičovanie získaných vedomostí

- nadviazať na  medzipredmetové a jazykové kompetencie v rámci výučby anglického jazyka v súlade so SERR

b) výchovné ciele 

- podporovať pozitívne morálne a vôľové vlastnosti žiakov

- pripravovať študentov na rolu zodpovedného občana

- uvedomovať si význam celoživotného vzdelávania a sebavzdelávania

- pozitívne vnímať národnú rôznorodosť a kultúrnu otvorenosť

- nadobudnúť pozitívny vzťah ku cudziemu jazyku a uvedomovať si výhody komunikácie v cudzom jazyku

2. Kľúčové kompetencie 

Spoločný európsky referenčný rámec pre jazyky definuje množstvo kompetencií, ktoré sú potrebné pre učenie sa cudzích jazykov. Žiak pri vzdelávaní okrem množstva jazykových kompetencií využíva aj kompetencie všeobecné. 

Všeobecné kompetencie nie sú typické pre jazyk, ale sú potrebné pre získavanie a osvojovanie si nových vedomostí  a ich následné začlenenie a využitie. 
Učiaci sa na úrovni B2 má osvojené všeobecné kompetencie na úrovni B1 a ďalej si ich rozvíja tak, aby dokázal:
· vedome získavať nové vedomosti a zručnosti, 

· opakovať si osvojené vedomosti a dopĺňať si ich,
· uplatňovať rôzne stratégie učenia pri osvojovaní si cudzieho jazyka a efektívne si osvojovať jazykové poznatky a rečové zručnosti, 

· uplatňovať získané vedomosti a zručnosti v každodennom živote, 
· dopĺňať si vedomosti a rozvíjať rečové zručnosti, prepájať ich už s osvojeným učivom,  systematizovať ich a využívať pre svoj ďalší rozvoj a reálny život, 

· kriticky hodnotiť svoj pokrok, prijímať spätnú väzbu a uvedomovať si možnosti svojho rozvoja, 
· uplatňovať všeobecné vedomosti týkajúce sa geografických a kultúrnych reálií,
· pochopiť potrebu celoživotného vzdelávania sa v cudzom jazyku,

· porovnávať reálie krajín cieľového jazyka s reáliami vlastnej krajiny,

· rozoznať základné normy správania sa a bežné spoločenské konvencie krajín, v ktorých sa hovorí cudzím jazykom,
· kriticky pristupovať k výberu informácií,

· uplatňovať osvojené vedomosti a zručnosti v príprave na svoje budúce povolanie,
· byť otvorený kultúrnej a etnickej rôznorodosti. 

Komunikačné jazykové kompetencie umožňujú žiakovi komunikovať v jazyku a využívať vhodné jazykové prostriedky.

Jazykové kompetencie 

Učiaci sa na úrovni B2 má osvojené jazykové kompetencie na úrovni B1 a ďalej si ich rozvíja tak, aby dokázal používať:

· slovnú zásobu vrátane frazeológie v rozsahu komunikačných situácií a tematických
okruhov (lexikálna kompetencia),

· morfologické tvary a syntaktické modely (gramatická kompetencia),

· slovotvorbu a funkcie gramatických javov (sémantická kompetencia),

· zvukové a grafické prostriedky jazyka (fonologická kompetencia: ortoepická a ortografická).

Učiaci sa na úrovni B2 rozumie:

· hlavným myšlienkam zložitého textu na konkrétne aj abstraktné témy, vrátane odborných diskusií vo svojej špecializácii,

· komunikuje na takom stupni plynulosti a spontánnosti, ktorý mu umožňuje viesť bežnú konverzáciu s rodenými hovoriacimi bez toho, aby to pre ktoréhokoľvek účastníka rozhovoru predstavovalo zvýšené úsilie,

· dokáže vytvoriť jasne sformulovaný podrobný text na rozličné témy a vysvetliť svoje stanovisko k aktuálny m témam s uvedením výhod aj nevýhod rozličných možností.

Sociolingvistické kompetencie 

Učiaci sa na úrovni B2 má osvojené sociolingvistické kompetencie na úrovni B1 a ďalej si ich

rozvíja tak, aby dokázal:

· správne komunikovať a reagovať v rôznych spoločenských situáciách,

· dodržiavať konvencie slušnosti (vyjadrenie záujmu o druhého, výmena názorov a informácií, vyjadrenie obdivu, srdečnosti, pohostinnosti; vyjadrenie poľutovania, ospravedlnenia a vďaky; vyhýbanie sa opravovaniu, poučovaniu a priamym príkazom; vyhýbanie sa vyjadreniu asertívnej nadradenosti, neprimeranému sťažovaniu sa, neprimeranej nespokojnosti),

· používať bežné frazeologické spojenia, príslovia a porekadlá,

· uvedomovať si rozdiely v rôznych formách prejavu (formálneho, neformálneho, rodinného, intímneho).

Učiaci sa dokáže komunikovať zrozumiteľne, vie sa vyjadriť slušne vo formálnom a neformálnom štýle, vzhľadom na situáciu a partnera komunikácie. Vie sa aktívne zapojiť do diskusie, ktorá prebieha v prirodzenom tempe a v štandardnom jazyku. Dokáže nadviazať kontakt s každým, koho materinským jazykom je osvojovaný si cudzí jazyk.
Pragmatické kompetencie 

Učiaci sa na úrovni B2 má osvojené pragmatické kompetencie na úrovni B1 a ďalej si ich rozvíja tak, aby sa vedel vyjadriť: 

· v súlade s požadovanou stratégiou (zámer, téma, následnosť, príčina, kohézia, koherencia, štýl, register, rétorika),

· a funkčne využíval jazykové prostriedky na získavanie informácií, vyjadrenie postojov (súhlas, nesúhlas), modality (povinnosť, schopnosť), vôle (túžby, zámery), emócií (radosť, uspokojenie, nevôľa, záujem, prekvapenie, rozčarovanie, strach), etických zásad (ospravedlnenie, ľútosť, poľutovanie, súhlas, nesúhlas, pozdravenie, žiadosť, odmietnutie), 

· pri interakcii (výmena informácií) alebo transmisii (sprostredkovanie informácií).

IV Komunikačné zručnosti

Komunikačné zručnosti nemožno chápať izolovane, pretože sa navzájom prelínajú a dopĺňajú

(integrované zručnosti).

1 Počúvanie s porozumením

Učiaci sa porozumie dlhším, náročnejším monologickým, dialogickým a kombinovaným
ústnym prejavom informatívneho a umeleckého charakteru s primerane náročným populárno-náučným textom, ktoré sú prednesené v bežnom hovorovom tempe reči a v štandardnom jazyku.

Učiaci sa na úrovni B2 má rozvinuté zručnosti na úrovni B1 a ďalej si ich zdokonaľuje tak, aby

dokázal porozumieť :

· prejav ako celok, tému a hlavnú myšlienku,

· špecifické informácie a dokáže zachytiť logickú štruktúru textu, rozlíšiť podstatné informácie od nepodstatných, rozlíšiť hovoriacich, ich názory a stanoviská,
· rečové prejavy informatívneho charakteru s konkrétnou i abstraktnou tematikou v bežnom hovorovom tempe reči a v štandardnom jazyku,
· prejavy informatívneho charakteru s tematikou každodenného života (oznamy, inštrukcie, opisy, odkazy, pokyny, upozornenia, rady)  v primeranom tempe reči na príslušnej úrovni a v štandardnom jazyku,

· autentické dialógy na bežné témy, napr. telefonický rozhovor, interview,

· prejavy naratívneho charakteru, napr. zážitok, príbeh,

· podstatné informácie v obsahovo a jazykovo náročnejších prednáškach, referátoch a diskusiách, ak mu je tematika známa, prednesených v bežnom hovorovom tempe reči a v štandardnom jazyku,

· podstatné informácie z rozhlasových a televíznych správ, dokumentárnych filmov s tematikou každodenného života, ktoré sú prednesené v primeranom tempe reči,
· rečové prejavy umeleckého charakteru, napr.: ukážky z filmu, rozhlasovej hry, a vedel odhadnúť postoje, názory a náladu hovoriacich.
2 Čítanie s porozumením

Učiaci sa porozumie náročnejším textom informatívneho, faktografického a populárno-náučného charakteru, ktoré súvisia s aktuálnymi problémami a dokáže dedukovať, analyzovať, zovšeobecňovať stanoviská a názory autorov. Číta prózu podľa vlastného výberu. 

Učiaci sa na úrovni B2 má rozvinuté zručnosti na úrovni B1 a ďalej si ich zdokonaľuje tak,

aby dokázal:

· získať informácie zo stredne náročných textov,

· vyhľadať špecifické a detailné informácie v rôznych textoch, rozlíšiť základné a rozširujúce informácie v texte s jasnou logickou štruktúrou,

· chápať logickú štruktúru náročnejšieho textu na základe obsahu, ale aj lexikálnych a gramatických prostriedkov,

· rozlišovať v texte zámer, postoj a pocity autora a ostatných zúčastnených, odhadnúť význam neznámych slov v náročnejšom texte,

· pružne meniť stratégie čítania podľa typu textu a účelu čítania,

· rozumieť korešpondenčné texty formálneho a neformálneho charakteru,

· čítať a porozumieť rôzne texty informatívneho charakteru a primerane náročné populárno-náučné texty: pracovné návody a prospekty,

· rozumieť jednoduchým textom z masovokomunikačných prostriedkov, v ktorých vie pochopiť hlavnú myšlienku,

· rozumieť texty v masovokomunikačných prostriedkoch a články z tlače,
· porozumieť ukážky z literárnych textov, napr. z krátkej prózy, z románov a divadelných hier.
3 Písomný prejav

Učiaci sa na úrovni B2 dokáže napísať rozsiahlejší súvislý prejav na rôzne témy s využitím osobnej skúsenosti. Dokáže vyjadriť a zdôvodniť svoj postoj a názor. Efektívne využije zložitejšie lexikálne,

gramatické, syntaktické a štylistické prostriedky vo formálnom a neformálnom písomnom prejave.

Učiaci sa na úrovni B2 má rozvinuté zručnosti na úrovni B1 a ďalej si ich zdokonaľuje tak, aby

dokázal zrozumiteľne, v súlade s pravopisnými normami a štylisticky vhodne:

· napísať hlavné myšlienky alebo informácie z vypočutého alebo prečítaného textu,

· zostaviť osnovu, konspekt, anotáciu textu,

· napísať krátky oznam, správu, odkaz, ospravedlnenie,

· opísať osobu, predmet, miesto, činnosť, situáciu, udalosť,

· napísať obsahovo a jazykovo náročnejší súkromný́ list,

· napísať obsahovo a jazykovo náročnejší úradný́ list: žiadosť, sťažnosť, správu, inzerát a odpoveď naň,

· napísať vlastný životopis,

· napísať obsahovo, jazykovo i štylisticky náročnejší slohový útvar (príbeh, rozprávanie),

· napísať krátky súvislý́ slohový́ útvar s vyjadrením vlastného názoru a pocitov,
· napísať niektoré útvary administratívneho štýlu: objednávku, reklamáciu, program rokovania,

· napísať rozsiahlejší, obsahovo a jazykovo náročnejší slohový útvar s využitím argumentácie a porovnávania.
4 Ústny prejav

Ústny prejav – dialóg

Učiaci sa dokáže jazykovo správne a primerane reagovať v rôznych situáciách. Spontánne sa zapojí do rozhovoru na témy každodenného života a z oblasti svojho profesijného záujmu. Vie udržiavať plynulosť komunikácie. Dokáže sa aktívne zapojiť do diskusie na rôzne témy.

Učiaci sa na úrovni B2 má rozvinuté zručnosti na úrovni B1 a ďalej si ich zdokonaľuje tak,

aby dokázal:

· spontánne reagovať na podnety v rôznych komunikačných situáciách jazykovo správne, zrozumiteľne a primerane situácii,

· viesť, prerušiť a nadviazať rozhovor a preformulovať svoju výpoveď,

· správne reagovať na partnerove repliky v prirodzených a simulovaných situáciách a  situačných dialógoch, prebrať iniciatívu počas rozhovoru (napr. zmeniť tému),

· interpretovať a odovzdávať informácie.

Ústny prejav – monológ

Učiaci sa dokáže predniesť rozsiahlejší súvislý ústny prejav na témy z každodenného života a z oblasti svojho profesijného záujmu. Dokáže vyjadriť vlastný názor a pri rôznych možnostiach riešenia problému, uviesť výhody a nevýhody rôznych alternatív. 
Učiaci sa na úrovni B2 má rozvinuté zručnosti na úrovni B1 a ďalej si ich zdokonaľuje tak,

aby dokázal:

· vyjadrovať sa plynulo a správne, k rôznym všeobecným témam s ohľadom na stupeň formálnosti prejavu,
· pripraviť a predniesť dlhší prejav na určitú tému aj s odborným zameraním, ak sa téma týka oblasti jeho osobného záujmu,
· opísať osoby, predmety, situácie, činnosti a udalosti,

· opísať obrázky, mapy, jednoduchšie grafy, porovnať ich a vyjadriť svoj názor a postoj k nim,

· interpretovať a stručne zhrnúť, napr. obsah filmu, knihy a vyjadriť svoj postoj k nim,

· tvoriť príbehy (na základe obrázkov alebo osnovy).

3. Hodnotenie predmetu 

Všeobecné zásady hodnotenia a klasifikácie predmetu

Predmetom hodnotenia a klasifikácie v predmete cudzí jazyk je cieľová komunikačná úroveň žiaka v jednotlivých ročníkoch, v súlade s učebnými osnovami a vzdelávacími štandardami. Pri hodnotení a klasifikácii žiakov sa vyučujúci cudzieho jazyka riadia  Metodickým pokynom č.21/2011.

Hodnotenie žiakov sa riadi pokynmi metodického pokynu nasledovne:

žiaci prvého a druhého ročníka - úroveň A1

žiaci tretieho a štvrtého ročníka - úroveň A2

žiaci piateho a šiesteho ročníka - úroveň B1

žiaci siedmeho a ôsmeho ročníka - úroveň B2

Klasifikácia vyučovacieho predmetu cudzí jazyk

(1) Predmetom hodnotenia a klasifikácie v predmete cudzí jazyk je cieľová komunikačná úroveň žiaka v jednotlivých ročníkoch, v súlade s učebnými osnovami a vzdelávacími štandardami.

(2) Hodnotenie a klasifikácia v cudzom jazyku sleduje základné všeobecné, sociolingvistické a komunikačné kompetencie, ktoré sa prejavujú vo využívaní základných komunikačných zručností: čítanie, písanie, počúvanie, samostatný ústny prejav a rozhovory.

(3) Pri hodnotení v predmete cudzí jazyk sa berú do úvahy tieto aspekty: obsahová primeranosť, plynulosť vyjadrovania, jazyková správnosť a štruktúra odpovede. 

(4) Kritériá klasifikácie musia byť v súlade s požadovanou úrovňou ovládania cudzieho jazyka A1, A2, B1 a B2 podľa Spoločného európskeho referenčného rámca pre cudzie jazyky a musia zodpovedať náročnosti definovanej v učebných osnovách a vzdelávacích štandardoch.

(5) Výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka sa v predmete cudzí jazyk na úrovni A1 klasifikujú podľa kritérií uvedených v odsekoch 6 až 10 v primeranom rozsahu pre príslušný ročník štúdia.
(6) Stupňom 1 – výborný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka dokáže komunikovať jednoduchým spôsobom pri pomalšej rýchlosti reči. Rozumie každodenným výrazom, otázkam a pokynom. Pri písomnom prejave si vie vyžiadať informácie alebo ich podať ďalej. Pri čítaní rozozná základné slovné spojenia v jednoduchých oznamoch z každodenného života. K splneniu úlohy pristupuje aktívne a tvorivo. Používa správne jazykové prostriedky a téme primeranú slovnú zásobu. Výslovnosť a intonácia sú jasné, prirodzené a zrozumiteľné. Výpoveď je takmer gramaticky správna.

(7) Stupňom 2 – chválitebný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka dokáže komunikovať jednoduchým a pomalším spôsobom. Takmer vždy rozumie každodenným výrazom. V písomnom prejave dokáže napísať jednoduché slovné spojenia a vety. Vie si vyžiadať informácie a podať ich ďalej. Reaguje na podnet a takmer správne interpretuje zadanú úlohu. Pri čítaní rozumie známym menám, názvom, slovám a veľmi jednoduchým vetám. Používa takmer vždy primeranú slovnú zásobu a správne jazykové prostriedky. Svoj prejav prerušuje kratšími prestávkami, ktoré sú spôsobené menšími jazykovými nedostatkami. Vplyv materinského jazyka na intonáciu a výslovnosť neovplyvňuje zrozumiteľnosť prejavu.

(8) Stupňom 3 – dobrý sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet, jeho prejav je zväčša súvislý. Používa zväčša téme primeranú slovnú zásobu, nedostatky v používaní jazykových prostriedkov nebránia porozumeniu. Zrozumiteľnosť prejavu sťažujú častejšie krátke prestávky spôsobené jazykovými nedostatkami, žiak je schopný pomalšie reagovať na otázky a impulzy učiteľa. Žiak potrebuje pri čítaní, písaní a jednoduchej komunikácii miestami pomoc učiteľa. Slovná zásoba je zväčša primeraná, žiak používa aj nesprávne výrazy. Vplyv materinského jazyka čiastočne sťažuje zrozumiteľnosť prejavu.

(9) Stupňom 4 – dostatočný sa žiak klasifikuje, ak sa vyjadruje len čiastočne gramaticky správne a to v hovorenej i písanej forme. Zámer zadanej úlohy pochopí často len po zopakovaní, žiak reaguje len krátkymi odpoveďami na otázky učiteľa. Má obmedzenú základnú slovnú zásobu a často používa nesprávne jazykové prostriedky. Prejav je veľmi krátky s častými gramatickými chybami. V písomnej forme tvorí veľmi jednoduché druhy textov len s pomocou učiteľa. Žiak číta pomaly, nesúvislo a s prestávkami. Zrozumiteľnosť prejavu je ovplyvnená chybnou výslovnosťou a intonáciou.

(10) Stupňom 5 – nedostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka nie je schopný reagovať na podnet. Žiak číta veľmi pomaly a nesúvislo, nerozumie základným slovným spojeniam ani slovám. Pri písomnom prejave znemožňuje porozumenie množstvo gramatických chýb. Výpovede sú väčšinou nezrozumiteľné, žiak nedokáže vôbec odpovedať na otázky ani s pomocou učiteľa. Zlá výslovnosť a intonácia úplne narúšajú zrozumiteľnosť prejavu.

(11) Výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka sa v predmete cudzí jazyk na úrovni A2 klasifikujú podľa kritérií uvedených v odsekoch 12 až 16 v primeranom rozsahu pre príslušný ročník štúdia.

(12)  Stupňom 1 – výborný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka má osvojenú príslušnú slovnú zásobu, naučenými krátkymi slovnými spojeniami správne reaguje na základné komunikačné situácie a je schopný primerane nadviazať a rozvíjať základnú spoločenskú konverzáciu. Obsah prejavu je jednoduchý v dôsledku limitovanej slovnej zásoby a gramatiky, ale zrozumiteľný a plynulý. Reč je jasne a zreteľne formulovaná. Žiak sa aktívne zapája do krátkych rozhovorov na témy, ktoré ho zaujímajú. Písomný prejav je jednoduchý a gramaticky správny. Žiak správne rozumie informáciám v krátkych zvukových záznamoch, správne chápe jednoduché pokyny a dokáže na ne zareagovať. Žiak rozumie prečítanému textu, vie vyhľadať špecifické informácie v zoznamoch, vybrať z nich potrebné informácie a z kontextu dokáže pochopiť i význam niektorých neznámych slov.

(13) Stupňom 2 – chválitebný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka má primerane osvojenú príslušnú slovnú zásobu, na základe ktorej je schopný takmer vždy správne reagovať na podnety v základných komunikačných situáciách a primerane nadviazať a udržiavať základnú spoločenskú konverzáciu. Žiakov prejav je zrozumiteľný, prerušovaný občasnými krátkymi prestávkami, spôsobenými menšími lexikálnymi a gramatickými nedostatkami. Žiak je aktívnym účastníkom komunikácie, drobné gramatické nedostatky neovplyvňujú zrozumiteľnosť jeho výpovede. Písomný prejav je jednoduchý a stručný, prípadné nedostatky v slovnej zásobe žiaka neprekážajú pri jeho zrozumiteľnosti. Žiak takmer vždy správne chápe a reaguje na pokyny krátkeho zvukového záznamu, rozumie slovným spojeniam a výrazom, vzťahujúcim sa na bežné oblasti každodenného života. Žiak chápe konkrétnu informáciu v jednoduchších písaných materiáloch, s ktorými prichádza do styku.

(14) Stupňom 3 – dobrý sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka reaguje na základné komunikačné situácie, je však málo aktívny. Nevyužíva v plnej miere príslušnú slovnú zásobu a zrozumiteľnosť jeho prejavu sťažujú častejšie krátke prestávky, spôsobené jazykovými nedostatkami. Žiak používa nesprávne výrazy a chýbajúce výrazy dokáže len sporadicky opísať. Obsah výpovede je zväčša primeraný, žiak potrebuje na udržanie rozhovoru pomoc učiteľa. Žiak nedokáže vždy porozumieť zvukovému záznamu a v dôsledku toho neadekvátne reaguje na pokyny. Písomný prejav je poznačený častými gramatickými nedostatkami, zrozumiteľnosť výpovede však zostáva zachovaná. Žiak dokáže pochopiť krátke jednoduché texty.

(15) Stupňom 4 – dostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka dokáže reagovať na základné komunikačné situácie len s pomocou učiteľa, do jednoduchej komunikačnej diskusie sa takmer nezapája. Povinnú slovnú zásobu ovláda obmedzene, nedokáže primerane používať krátke slovné spojenia. Zrozumiteľnosť prejavu je značne narušená dlhými prestávkami, nesúvislými vetami a nesprávne použitými lexikálnymi prostriedkami. V písomnom prejave len s ťažkosťami dokáže podať informáciu, pričom zrozumiteľnosť sa stráca i v dôsledku častých gramatických nedostatkov. Žiak má problém porozumieť krátku zvukovú nahrávku a často nesprávne reaguje na pokyny. Žiak len sčasti dokáže porozumieť jednoduchému textu.

(16) Stupňom 5 – nedostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka nie je schopný reagovať na podnet, na základné komunikačné frázy nedokáže odpovedať ani s pomocou učiteľa. Žiak si neosvojil základnú slovnú zásobu, v dôsledku čoho nie je schopný vytvoriť písomný text. Neadekvátna a chýbajúca slovná zásoba bráni porozumeniu. Pri zvukovom zázname nie je schopný porozumieť krátkym pokynom. Čitateľská kompetencia absentuje.

(17) Výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka sa v predmete cudzí jazyk na úrovni B1 klasifikujú podľa kritérií uvedených v odsekoch 18 až 22 v primeranom rozsahu pre príslušný ročník štúdia.

(18) Stupňom 1 – výborný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet, rozumie hlavnej myšlienke vypočutého alebo prečítaného textu. Dokáže zachytiť logickú štruktúru textu a vyhľadať v ňom špecifické a detailné informácie. K splneniu úlohy pristupuje aktívne a tvorivo. Používa správne jazykové prostriedky a slovnú zásobu týkajúcu sa bežného života v dostatočnom rozsahu na to, aby mohol opísať nepredvídateľné situácie, vyjadriť myšlienky či opísať problémy so značnou dávkou precíznosti. Vyjadruje sa plynulo a súvislo, jeho prejav je zrozumiteľný, výslovnosť a intonácia sú jasné. Žiak dokáže zrozumiteľne napísať súvislý prejav na témy z každodenného života, v ktorom vie vyjadriť svoje postoje, pocity a dojmy. Správne používa primerané lexikálne, gramatické, syntaktické a štylistické prostriedky vo formálnom a neformálnom prejave. Správne používa kompozičné postupy s ohľadom na obsah a adresáta písomného prejavu, ako aj s ohľadom na slohový útvar.

(19) Stupňom 2 – chválitebný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet a správne interpretuje zadanú úlohu, jeho odpoveď je celistvá a zámer výpovede jasný. V ústnom prejave reaguje na podnety v rôznych komunikačných situáciách takmer vždy jazykovo správne, používa primeranú slovnú zásobu. Vyjadruje sa väčšinou súvislo, vplyv materinského jazyka na intonáciu a výslovnosť neovplyvňuje zrozumiteľnosť prejavu. Žiak je aktívnym účastníkom komunikácie, obsah a kvalita prejavu (vrátane písomného) sú primerané téme. Ojedinelé gramatické chyby žiaka neovplyvňujú zrozumiteľnosť prejavu.

(20) Stupňom 3 – dobrý sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet, jeho prejav je zväčša súvislý a jasný. Používa zväčša téme primeranú slovnú zásobu. Plynulosť a zrozumiteľnosť prejavu sťažujú častejšie krátke prestávky spôsobené jazykovými nedostatkami, žiak je schopný reagovať na otázky a impulzy učiteľa. Vplyv materinského jazyka čiastočne sťažuje zrozumiteľnosť prejavu. Obsah je väčšinou primeraný, žiak potrebuje na udržanie rozhovoru miestami pomoc učiteľa. Slovná zásoba je čiastočne adekvátna danej téme, žiak používa aj nesprávne výrazy a chýbajúce výrazy dokáže len sporadicky opísať. Žiak dokáže prezentovať a do určitej miery aj obhájiť vlastné názory a stanovisko k odlišnému názoru. Gramatické chyby nesťažujú zrozumiteľnosť prejavu.

(21) Stupňom 4 – dostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka interpretuje zadanú úlohu len s pomocou učiteľa, jeho prejav je zväčša nesúrodý a nesúvislý a zámer výpovede nie je celkom jasný. Má obmedzenú slovnú zásobu a často používa nesprávne jazykové prostriedky, čo značne sťažuje porozumenie. Závažné jazykové nedostatky narúšajú plynulosť a zrozumiteľnosť prejavu, žiak reaguje len krátkymi odpoveďami na otázky učiteľa. Chybná výslovnosť a intonácia značne ovplyvňujú zrozumiteľnosť prejavu. Prejav je krátky, obsahovo len miestami primeraný, žiak vie čiastočne odpovedať na otázky učiteľa. Slovná zásoba je jednoduchá, ale stále primeraná zadanej téme, žiak častejšie používa nesprávne výrazy. Žiak dokáže pomenovať problémy, ale neposkytne návrhy riešenia. Časté gramatické chyby čiastočne ovplyvňujú zrozumiteľnosť prejavu.

(22) Stupňom 5 – nedostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka nie je schopný reagovať na podnet, svoje myšlienky nedokáže vyjadriť ani s pomocou učiteľa. Zlá výslovnosť a intonácia celkom narúšajú zrozumiteľnosť prejavu. Prejav je veľmi krátky, výpovede sú väčšinou nezrozumiteľné, žiak nevie odpovedať na otázky. Neadekvátna a chýbajúca slovná zásoba, ako aj množstvo gramatických chýb, bránia porozumeniu. Žiak nevie rozoznať základné aspekty, na ktoré má reagovať.

(23) Výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka sa v predmete cudzí jazyk na úrovni B2 klasifikujú podľa kritérií uvedených v odsekoch 24 až 28 v primeranom rozsahu pre príslušný ročník štúdia.

(24) Stupňom 1 – výborný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet, nachádza súvislosti so zadanou témou. K splneniu úlohy pristupuje aktívne a tvorivo. Používa správne jazykové prostriedky a téme primeranú bohatú slovnú zásobu. Vyjadruje sa plynulo a súvislo, jeho prejav je zrozumiteľný, výslovnosť a intonácia sú jasné, prirodzené a zrozumiteľné. Obsah a kvalita prejavu (vrátane písomného) zodpovedajú téme, v prípade, že žiak nedokáže niečo/niekoho pomenovať, dokáže chýbajúce výrazy nahradiť opisnou formou. Žiak vie presvedčivo argumentovať, obhajovať prezentované názory a uvádzať protiargumenty. Výpoveď je takmer gramaticky správna.

(25) Stupňom 2 – chválitebný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet a správne interpretuje zadanú úlohu, jeho odpoveď je celistvá a zámer výpovede jasný. Používa takmer vždy primeranú slovnú zásobu a správne jazykové prostriedky. Prerušuje len zriedkavo svoj prejav kratšími prestávkami, ktoré sú spôsobené menšími jazykovými nedostatkami. Vplyv materinského jazyka na intonáciu a výslovnosť neovplyvňuje zrozumiteľnosť prejavu. Žiak je aktívnym účastníkom komunikácie, obsah a kvalita prejavu (vrátane písomného) sú primerané téme. Slovná zásoba je primeraná a žiak väčšinou vyjadrí chýbajúce slová vhodným výrazom. Žiak dokáže argumentovať a zaujať stanovisko k odlišnému názoru. Ojedinelé gramatické chyby žiaka neovplyvňujú zrozumiteľnosť prejavu.

(26) Stupňom 3 – dobrý sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet, jeho prejav je zväčša súvislý a jasný. Používa zväčša téme primeranú slovnú zásobu, nedostatky v používaní jazykových prostriedkov nebránia porozumeniu. Plynulosť a zrozumiteľnosť prejavu sťažujú častejšie krátke prestávky spôsobené jazykovými nedostatkami, žiak je schopný reagovať na otázky a impulzy učiteľa. Vplyv materinského jazyka čiastočne sťažuje zrozumiteľnosť prejavu. Obsah je väčšinou primeraný, žiak potrebuje na udržanie rozhovoru miestami pomoc učiteľa. Slovná zásoba je primeraná, ale nie vždy adekvátna danej téme, žiak používa aj nesprávne výrazy a chýbajúce výrazy dokáže len sporadicky opísať. Žiak dokáže prezentovať a do určitej miery aj obhájiť, vlastné názory a stanovisko k odlišnému názoru. Gramatické chyby nesťažujú zrozumiteľnosť prejavu.

(27) Stupňom 4 – dostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka interpretuje zadanú úlohu len s pomocou učiteľa, jeho prejav je zväčša nesúrodý a nesúvislý a zámer výpovede nie je celkom jasný. Má obmedzenú slovnú zásobu a často používa nesprávne jazykové prostriedky, čo značne sťažuje porozumenie. Závažné jazykové nedostatky narúšajú plynulosť a zrozumiteľnosť prejavu, žiak reaguje len krátkymi odpoveďami na otázky učiteľa. Chybná výslovnosť a intonácia značne ovplyvňujú zrozumiteľnosť prejavu. Prejav je krátky, obsahovo len miestami primeraný, žiak vie čiastočne odpovedať na otázky učiteľa. Slovná zásoba je jednoduchá, ale stále primeraná zadanej téme žiak častejšie používa nesprávne výrazy. Žiak dokáže pomenovať problémy, ale neposkytne návrhy riešenia. Časté gramatické chyby čiastočne ovplyvňujú zrozumiteľnosť prejavu.

(28) Stupňom 5 – nedostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka nie je schopný reagovať na podnet, svoje myšlienky nedokáže vyjadriť ani pomocou učiteľa. Používa nevhodnú slovnú zásobu a závažné chyby bránia porozumeniu. Nie je schopný vyjadriť sa samostatne a súvislo. Zlá výslovnosť a intonácia celkom narúšajú zrozumiteľnosť prejavu. Prejav je veľmi krátky, výpovede sú väčšinou nezrozumiteľné, žiak nevie odpovedať na otázky. Neadekvátna a chýbajúca slovná zásoba bráni porozumeniu. Žiak nevie rozoznať základné aspekty, na ktoré má reagovať. Množstvo gramatických chýb znemožňuje porozumenie.

Hodnotiace kritériá

Žiaci sú podľa konkrétnych výstupov vo všetkých ročníkoch hodnotení zo všetkých jazykových a rečových kompetencií :

- používania osvojenej slovnej zásoby a gramatických štruktúr

- čítania s porozumením

- počúvania s porozumením

- ústneho prejavu

- písomného prejavu

1. Stupnica hodnotenia písomných prác (testy, previerky, slovíčka)  :

1. 100% - 90%
1

2. 89% - 75%
2

3. 74% - 60%
3

4. 59% - 40%
4

5. 39% - 0%

5

2. Stupnica hodnotenia iných výstupov

Diktáty a čítanie (opakujúce chyby sa v diktáte a čítaní počítajú len za jednu chybu):

1. 0-2 chyby

1

2. 3-4 chyby

2

3. 5-6 chýb

3

4. 7-8 chýb

4

5. 9 a viac chýb
5 

3. Počet a rozsah prác v ročníku:

testy 





(1. –8. ročník)

min.4

previerky




(1. –8. ročník)

min.2

slovíčka




(1. –8. ročník)

min.2

testy z čítania a počúvania


(1. –8. ročník)

min.2

čítanie a počúvanie môže byť prípadne súčasťou tematických testov

písomné práce



(1. –8. ročník)

min.2

ústny prejav




(1. –8. ročník)

min.2

projekty




(1. –8. ročník)

min.2

diktáty





(1. –2. ročník)

min.2

čítanie
(technika)



(1. –2. ročník)

min.2

Žiaci môžu byť ďalej hodnotení za prácu na hodine, domáce úlohy a za dobrovoľnú aktivitu, úspešnú reprezentáciu na súťažiach z anglického jazyka. V tomto prípade učiteľ individuálne zváži váhu známky podľa typu súťaže, námahy prípravy a výkonu žiaka. Známku žiak nedostáva za účasť na súťaži.

4. Písomné práce sa hodnotia podľa nasledovných kritérií:

· obsah a dĺžka textu

· členenie a stavba textu

· gramatika

· slovná zásoba

Všetky kategórie sú zastúpene počtom bodov 5. Tým pádom je plný počet bodov 20 a pri hodnotení sa ďalej postupuje podľa stupnice rovnakej ako pri testoch.

Projekty sa hodnotia podľa nasledovných kritérií:

Formálna stránka 

V rámci formálnej stránky sa pri projektoch hodnotí úprava projektu, využitie obrazového materiálu, nápaditosť.

Obsahová stránka

V rámci obsahu sa hodnotí obsahové zvládnutie témy, gramatická stránka a využitie slovnej zásoby. V prípade prezentácie projektu sa hodnotí aj zvládnutie ústnej prezentácie podľa kritérií na hodnotenie ústneho prejavu. 

5. Ústny prejav sa hodnotí podľa nasledovných kritérií:

Počas ústneho prejavu sa odpoveď hodnotí v kategóriách:

· splnenie zadanej úlohy

· plynulosť prejavu a komunikácia, interakcia

· gramatika

· slovná zásoba

Všetky kategórie sú zastúpene počtom bodov 5. Tým pádom je plný počet bodov 20 a pri hodnotení sa ďalej postupuje podľa stupnice rovnakej ako pri testoch. 

6. Slovné hodnotenie 

- je využívané po ukončení každej ústnej odpovede a jej cieľom je poukázať na kladné stránky odpovede a tým ďalej študenta motivovať. Poukázaním na chyby v rámci odpovede sa vyučujúci snaží študentovi pomôcť predísť podobných chybám v budúcnosti.

7. Váha známok

Známky z predmetu majú rôznu váhu. Rôzna váha známok odzrkadľuje náročnosť rôznych úloh, domácu prípravu a snahu vynaloženú študentom na prípravu na odpoveď.

100 %
testy, testy z čítania a počúvania, školské písomné práce, ústny prejav na tému oznámenú na hodine

75% 
previerky nad 20 min.

50% 
previerky do 20 min., domáce písomné práce, ústny prejav na tému oznámenú v predstihu (napr. reprodukcia textu, pripravený dialóg, prezentácia projektu)


30% 
slovíčka, projekty, diktáty, čítanie

25%
domáce úlohy, aktivita na hodine


8. Súhrnná klasifikácia

(29) Súhrnná klasifikácia predmetu prebieha na základe komplexného zhodnotenia výkonov študentov. Študent je klasifikovaný, ak bol počas jedného klasifikačného obdobia hodnotený aspoň trikrát. Podkladmi pre hodnotenie sú vážený priemer známok a ďalej sa zohľadňuje aj kvalita práce a učebné výsledky, ktoré žiak dosiahol počas celého klasifikačného obdobia. Pritom sa prihliada na systematickosť v práci žiaka, na jeho prejavované osobné a sociálne kompetencie ako je zodpovednosť, snaha, iniciatíva, ochota a schopnosť spolupracovať, a to počas celého klasifikačného obdobia. Stupeň prospechu sa neurčuje na základe priemeru známok získaných v danom klasifikačnom období, prihliada sa k dôležitosti a váhe jednotlivých známok.

9. Poznámky

Hodnotenie predmetu konverzácie v cudzom jazyku sa riadi podľa kritérií na hodnotenie cudzieho jazyka. Kvôli odlišnej časovej dotácii a zameraniu predmetu sa líši počet a rozsah prác v ročníku.

testy (cvičenia ako na MS)







min.2

slovíčka









min.2

ústny prejav (prezentácia témy, opis obrázku, dialóg alebo simulácia)
min.2

Ďalej môže byť študent hodnotený za domáce úlohy a aktivitu na hodine.

5. Stratégie vyučovania 

V metódach vyučovania nám pôjde predovšetkým o: 

• participatívne metódy: 

- dialóg a diskusia, 

- situačné (prípadové) metódy, 

- inscenačné metódy (metódy hrania rol), 

- brainstormingové metódy (burza dobrých nápadov). 

• kognitívne metódy, 

• zážitkové metódy, 

• skúsenostné metódy 

· Participatívne metódy 
Participovať znamená zúčastniť sa na niečom, mať na niečom osobný podiel. Participatívne metódy využívajú prirodzené potreby každého človeka komunikovať s inými ľuďmi, a tak sa učiť. Patria sem dialóg a diskusia, situačné či prípadové štúdie, inscenačné metódy, brainstormingové metódy. 
Dialóg a diskusia prebiehajú vo väčšej alebo menšej skupine. Učiteľ sa tejto aktivity môže zúčastňovať ako diskutujúci alebo facilitátor. Niektoré, predovšetkým čiastkové problémy si môže skupina vyriešiť aj bez učiteľa, ktorý je pozorovateľom. Diskusie môžu viesť k zvýšeniu individuálneho porozumenia, prípadne k dosiahnutiu skupinového konsenzu alebo je ich hlavnou témou riešenie konkrétnych problémov. 

· Situačné (prípadové) metódy 
Ich podstata spočíva v riešení problémovej úlohy na základe konfrontácie vedomostí, zručností, názorov a postojov aktérov – žiakov. Očakáva sa, že z ponúknutých riešení vyberú to najdokonalejšie riešenie na základe schopnosti správne sa rozhodnúť. Problémové situácie si vyžadujú aj medzipredmetový prístup, čo je ďalší prínos tejto metódy. 

· Inscenačné metódy (metódy hrania rolí) 
Spočívajú v simulácií stanovených situácií, keď sa riešenie realizuje prostredníctvom hrania rol. Žiaci musia pochopiť podstatu inscenácie aj podstatu – charakter jednotlivých postáv. Hranie rol pomáha žiakom vyjadriť vlastné osobné postoje a myšlienky a v prípade slobodnej možnosti výberu či výmeny roly so spolužiakom, dochádza u väčšiny žiakov k identifikovaniu sa s danou rolou. Rolové hry odrážajú rôzne uhly pohľadov na určitú situáciu alebo problém. 

· Brainstormingové metódy (burza dobrých nápadov) 
V metóde brainstormingu sa dôraz kladie na čo najrýchlejšie zhromaždenie a zapísanie nápadov, námetov, informácií. Cieľom je vyprodukovať čo najviac myšlienok v minimálnom čase. Brainstorming je prínosný v začiatočných fázach preberania jednotlivých tém, keď učiteľ potrebuje v krátkom čase zistiť, aké poznatky žiaci o daných skutočnostiach majú, prípadne aké informácie im chýbajú. Získané informácie môžu byť východiskom pre ďalšiu prácu učiteľa. 

· Kognitívne, zážitkové a skúsenostné metódy rozvíjania kompetencií 
Kognitívne metódy – využívanie rozumového spracovania informácií, ktoré sú sprostredkované výkladom inej osoby, prostredníctvom textov, inými médiami. Budujú na prechádzajúcich skúsenostiach a vedomostiach, nabádajú na riešenie problémov, hľadanie súvislostí, analyzovanie... 

Zážitkové metódy – vytváranie zážitku, emocionálne prežívanie skutočnej situácie na vlastnej koži (napríklad: výmenné pobyty, exkurzie do frankofónneho prostredia, kontakt s rodenými hovoriacimi). Takýto spôsob učenia vedie často k silným zážitkom a spontánnemu učeniu sa. 

Skúsenostné metódy – spájanie emocionálnej investície a vedomé kognitívne spracovávanie diania. Tieto metódy sa veľmi približujú realite – zámerné učenie sa. 

Formy vyučovania:

Organizačná forma vyučovania je časová jednotka zameraná na realizovanie vyučovacieho procesu (cieľa, obsahu, metód, prostriedkov), pričom sa uplatňujú a využívajú viaceré výchovno-vzdelávacie metódy, rešpektujú sa didaktické zásady a dochádza k vzájomnej interakcii učiteľ – žiak. 
Organizačné formy vyučovania možno klasifikovať podľa viacerých kritérií: 
1. Podľa počtu žiakov: 
    - frontálne – formy hromadnej práce 
    - skupinové – vyučovanie skupín žiakov (5 – 7 žiakov v skupine) 
    - individuálne – vyučovanie s jednotlivcami 
2. Podľa dĺžky trvania: 
    - krátkodobé (napr. vyučovacia hodina) 
    - dlhodobé (výlet, exkurzia) 
3. Podľa druhu a obsahu činnosti: 
    - formy zamerané na teoretické vyučovanie 
    - polytechnické vzdelanie 
    - praktickú činnosť 
4. Podľa organizovanosti: 
    - organizované formy 
    - spontánne vznikajúce činnosti (spravidla realizované samotnými žiakmi) 
5. Podľa aktivity žiakov: 
    - aktivizujúce formy (napr. súťaže, kvízy) 
    - pasívne (napr. návštevy rôznych podujatí) 

Brainstorming (podstatou je uvoľniť predstavivosť, fantáziu a obrazotvornosť, generovať nápady, vzájomne sa inšpirovať so snahou uplatniť sa a odstrániť zábrany. Cieľom je nájsť netradičné, resp. originálne riešenia.), výklad, prednáška, kladenie otázok, rozhovor a riadený rozhovor, dramatizácia, rozprávanie, monológ a dialóg, situačná hra, prezentácie aj s pomocou IKT, riešenie problému, autentické vyučovanie (podľa možností), kooperatívne učenie, projektová a heuristická metóda.

6. Učebné zdroje

Hlavným učebným zdrojom pre kvinty až oktávy budú učebnice vydavateľstva Oxford Solutions Intermediate a Upper-Intermediate. Na prácu s učebnicou nadväzuje pracovný zošit a metodická práca učiteľa je podporovaná využívaním učiteľskej knihy, posluchových materiálov, suplementárnych aktivít vytvorených priamo pre publikáciu Solutions.  

Doplnkové zdroje:

· časopis Friendship
· časopis Bridge
· monolingválne a bilingválne slovníky

· učebnice pre rozvoj zručností: počúvanie, čítanie, ústny a písomný prejav

· audio a video nahrávky

· učebnice pre upevňovanie gramatických štruktúr

· pracovné hárky na precvičovanie jazykových štruktúr

· zbierky komunikatívnych aktivít a hier

· internet

· multimediálne výukové materiály- CD/ DVD Romy

Materiálno-technické a didaktické prostriedky:

· magnetofóny s CD prehrávačmi

· počítače

· dataprojektory
· televízor
· DVD-prehrávač
· interaktívna tabuľa
7. Tematické celky

7. Tematické celky
	Mesiac
	Tematický celok
	Téma
	Ciele
	Počet hodín

	
	
	
	(+ kľúčové kompetencie)
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	IX., X.
	Lekcia č. 6
	Slovná zásoba – názory a presvedčenie; otázky: podmetové, predmetové, priame a nepriame; druhy opytovacích zámen; slovná zásoba – druhy náboženstiev a vierovyznania; opytovacie dôvetky; esej vyjadrujúca názor – školská písomná práca; opakovanie a test, analýza testu
	Vedieť použiť výrazy na vyjadrenie názoru a ne/súhlasu; počúvať a vybrať si z možností; diskutovať o druhoch náboženstva a náboženských vodcoch; získať informácie o počiatkoch anglikánskej cirkvi; čítať a určovať ne/pravdivú informáciu; počúvať a dopĺňať slová; viesť párovú diskusiu na tému súťažné kvízy; naučiť sa písať esej vyjadrujúcu názor, precvičiť si maturitné testovanie
	25

	
	 
	
	
	

	
	Názory
	
	
	

	XI., XII.
	Lekcia č. 7
	Slovná zásoba zahŕňajúca environmentálne problémy: globálne otepľovanie, znečistenie životného prostredia ohrozené rastlinné a živočíšne druhy, atď; modálne slovesá vyjadrujúce radu, povinnosť, zákaz a dedukciu, neistotu, istotu; články o ohrozenom životnom prostredí a plytvaní potravín; esej za a proti – školská písomná práca; opakovanie a test, analýza testu
	Vedieť rozprávať o environmentálnych problémoch – monológ, párová práca; počúvať a vybrať si správneho hovoriaceho; naučiť sa dať radu a rozprávať o povinnostiach a zákazoch; zúčastniť sa skupinovej diskusie na tému ohrozené zvieratá v ich prirodzenom biotope; čítať - dopĺňať chýbajúce vety, určiť ne/pravdivosť informácie; hrať rolovú hru na tému „zelená škola“; naučiť sa písať esej za a proti, precvičiť si maturitné testovanie
	25

	
	 
	
	
	

	
	Daj svet do poriadku
	
	
	

	I, II
	Lekcia č. 8
	Slovná zásoba – počítačová angličtina; používanie modálnych slovies v minulom čase; články o sociálnych sieťach, virtuálnom svete a počítačových hazardných hrách; miešané podmienkové vety; opis slávnej osobnosti – školská písomná práca; opakovanie a test, analýza testu;
	Opísať ako používať počítač a internet; počúvať a vybrať správnu možnosť; pracovať v páre – výhody a nevýhody internetu; hrať rolovú hru: rodič – dieťa; čítať a špecifikovať tvrdenia ako ne/pravdivé; čítať a vybrať z možností; pracovať v páre – pozitíva a negatíva existencie vo virtuálnom svete; vyjadriť názor na novinový článok; naučiť sa písať opis osoby, precvičiť si maturitné testovanie
	25

	
	 
	
	
	

	
	Chytení v sieti
	
	
	

	III.
	Lekcia č. 9
	Slovná zásoba: zamestnanie, trh práce; používanie would a used to na vyjadrenie zvyklostí v minulosti a v prítomnosti; články o živote imigrantov v Spojenom kráľovstve a o alternatívnej škole v Anglicku, budúcnosť v minulosti, pracovný pohovor, školská písomná práca: Žiadosť o zamestnanie; opakovanie a test, analýza testu
	Vedieť rozprávať o pracovnom živote, počúvať a odpovedať na otázky, vedieť opísať pracovné pozície, pracovnú náplň jednotlivých pozícií; vedieť vyjadriť zvyky v minulosti a v prítomnosti; čítať a vedieť rozprávať o imigrantoch; čítať text o alternatívnej škole a doplniť informácie do textu, správne priradiť osoby k tvrdeniam; vedieť rôznymi spôsobmi vyjadriť budúcnosť v minulosti; pripraviť sa na pracovný pohovor; naučiť sa písať žiadosť o prijatie do zamestnania; precvičiť si maturitné testovanie
	25

	
	
	
	
	

	
	Stupienok po rebríku
	
	
	

	IV.
	Lekcia č. 10
	Slovná zásoba: vesmír, sci-fi; používanie trpného rodu; úryvok zo sci-fi príbehu, článok o živote kozmonauta; používanie zložitejších štruktúr v trpnom rode; prezentácia; školská písomná práca: Rozprávanie; opakovanie a test, analýza testu, uzatváranie známok
	Opísať objavovanie vesmíru, počúvať a priradiť osoby k ich názorom; vedieť určiť a použiť rôzne formy trpného rodu; rozumieť úryvku zo sci-fi románu, počúvať a vybrať správnu možnosť; čítať článok o kozmonautovi a doplniť vety do textu, vyjadriť svoj názor; používať zložitejšie štruktúry trpného rodu, pracovať v pároch; vytvoriť vlastnú prezentáciu, vyjadriť svoj názor; naučiť sa písať rozprávanie, precvičiť si maturitné testovanie.
	12

	
	
	
	
	

	
	Mimo tohto sveta
	
	
	


Dodatok ku časti “Hodnotiace kritériá”

Členovia PK Cudzie jazyky sa na porade, dňa 26.9.2016 dohodli zmeniť stupnicu pre prrvý cudzí jazyk pri hodnotení testov a iných  písomných prác žiakom  na  druhom stupňi  (kvinta až oktáva) osemročného gymnázia na Varšavskej. 

Nová stupnica znie:

100% - 90% =1

89% - 78% = 2

77% - 65% = 3

64% - 50% = 4

49% - 0% = 5

Anglický jazyk








